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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

esityksestä neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Chilen tasavallan välisen 
väliaikaisen kauppasopimuksen tekemisestä
(11667/2023 – C9-0466/2023 – 2023/0259(NLE))

(Hyväksyntä)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon esityksen neuvoston päätökseksi (11667/2023),

– ottaa huomioon esityksen Euroopan unionin ja Chilen tasavallan väliseksi väliaikaiseksi 
kauppasopimukseksi (11668/2023),

– ottaa huomioon sopimukseen liitetyn yhteisen julkilausuman Euroopan unionin ja 
Chilen tasavallan väliseen väliaikaiseen kauppasopimukseen sisältyvistä kauppaa ja 
kestävää kehitystä koskevista määräyksistä,

– ottaa huomioon neuvoston Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 
91 artiklan 1 kohdan, 100 artiklan 2 kohdan, 207 artiklan 4 kohdan ensimmäisen 
alakohdan sekä 218 artiklan 6 kohdan toisen alakohdan a alakohdan v alakohdan ja 
218 artiklan 7 kohdan mukaisesti esittämän hyväksyntää koskevan pyynnön (C9-
0466/2023),

– ottaa huomioon ... annetun päätöslauselman1, joka ei liity lainsäädäntöön, esityksestä 
neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan 
välisen laajennetun puitesopimuksen tekemisestä,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 105 artiklan 1 ja 4 kohdan sekä 114 artiklan 7 kohdan,

– ottaa huomioon kansainvälisen kaupan valiokunnan suosituksen (A9-0011/2024),

1. antaa hyväksyntänsä sopimuksen tekemiselle;

2. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
jäsenvaltioiden ja Chilen tasavallan hallituksille ja parlamenteille.

1 Hyväksytyt tekstit, P8_TA(0000)0000.
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PERUSTELUT

EU:n ja Chilen väliset poliittiset ja taloudelliset suhteet perustuvat tällä hetkellä vuoden 2002 
assosiaatiosopimukseen. Maailma on kuitenkin muuttunut huomattavasti vuodesta 2002, ja 
EU:n ja Chilen kauppa- ja investointisuhteet ovat viime vuosina jääneet potentiaalinsa 
alapuolelle. Sen vuoksi EU ja Chile aloittivat vuonna 2017 neuvottelut sopimuksen 
nykyaikaistamisesta, jotta sopimus vastaisi edistyneimpiä standardeja ja hyödyntäisi 
käyttämättömiä mahdollisuuksia. Kauppaa koskevat neuvottelut saatiin päätökseen teknisellä 
tasolla lokakuussa 2021. EU:n ja Chilen välisestä uudesta laajennetusta puitesopimuksesta ja 
väliaikaisesta kauppasopimuksesta ilmoitettiin 9. joulukuuta 2022.

Laajennettu puitesopimus koostuu poliittisesta ja yhteistyötä koskevasta osasta sekä kauppaa 
ja investointeja koskevasta osasta, mukaan lukien sijoitusten vapauttamista ja sijoitussuojaa 
koskevat määräykset. Sovitun tekstin ratifiointiprosessi on kaksitahoinen. Koska laajennettu 
puitesopimus kokonaisuudessaan sisältää määräyksiä politiikanaloista, joilla EU:lla on jaettu 
toimivalta EU:n jäsenvaltioiden kanssa, kuten investointisuoja, se toimitetaan Euroopan 
parlamentin hyväksynnän lisäksi myös kaikille EU:n jäsenvaltioille ratifioitavaksi niiden 
valtiosääntöjen asettamien vaatimusten mukaisesti. Väliaikaista kauppasopimusta, joka 
sisältää ainoastaan EU:n yksinomaiseen toimivaltaan kuuluvat kauppaa ja investointeja 
koskevat määräykset, on ehdotettu allekirjoitettavaksi ja tehtäväksi yksinomaan EU:n 
kattavassa ratifiointimenettelyssä samanaikaisesti laajennetun puitesopimuksen kanssa. 
Väliaikainen kauppasopimus edellyttää Euroopan parlamentin hyväksyntää, minkä jälkeen 
hyväksytään sopimuksen tekemistä koskeva neuvoston päätös. Kun laajennettu puitesopimus 
tulee voimaan, väliaikaisen kauppasopimuksen voimassaolo päättyy automaattisesti.

Chile on yksi Latinalaisen Amerikan vauraimmista ja teollistuneimmista maista. Sen talous on 
erittäin avoin ja erittäin riippuvainen kansainvälisestä kaupasta. Chile on EU:n kolmanneksi 
suurin kauppakumppani Latinalaisessa Amerikassa, kun taas Chilen osalta EU on sen 
kolmanneksi suurin kauppakumppani ja suurin suorien ulkomaisten investointien lähde. 

Voimassa oleva assosiaatiosopimus on lisännyt merkittävästi EU:n ja Chilen välistä kauppaa 
ja investointeja sen jälkeen, kun sitä alettiin soveltaa vuonna 2003. EU:n ja Chilen 
kahdenvälinen kauppa kasvoi 142 prosenttia vuosina 2002–2021. Kauppa- ja 
investointisuhteet ovat kuitenkin viime vuosina jääneet alle potentiaalinsa, sillä molemmat 
osapuolet ovat tällä välin tehneet edistyneempiä sopimuksia muiden kumppaneiden kanssa. 
Tämän seurauksena EU, joka oli Chilen suurin kauppakumppani vuosina 2003–2009, on 
menettänyt asemansa ja on nykyään pudonnut kolmannelle sijalle (Kiinan ja Yhdysvaltojen 
jälkeen).

Nykyaikaistettu sopimus antaa kummallekin osapuolelle mahdollisuuden lisätä huomattavasti 
kahdenvälistä kauppaansa ja investointejaan, koska se luo molempia osapuolia hyödyttäviä 
uusia mahdollisuuksia ja kehitystä. Sillä vapautetaan enintään seitsemän vuoden aikana 
96 prosenttia niistä maatalouden tullinimikkeistä, joita ei ole vielä vapautettu Chilen puolelta, 
ja 66 prosenttia EU:n puolelta, mukaan lukien voimassa olevat tariffikiintiöt EU:n juustolle ja 
Chilen viljajalosteille. Tämä johtaa siihen, että yli 95 prosenttia kahdenvälisestä 
tavarakaupasta on tullitonta. Erittäin herkkiin tuotteisiin sovelletaan edelleen poikkeuksia, 
myös molempien osapuolten sokerin osalta sekä banaanien ja riisin osalta EU:ssa. Chilen 
hedelmät ja vihannekset kuuluvat edelleen EU:n tulohintajärjestelmän piiriin. EU parantaa 
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markkinoille pääsyä lisäämällä tullittomia kiintiöitä Chilestä peräisin olevalle 
siipikarjanlihalle, sianlihalle, lampaanlihalle, naudanlihalle, valkosipulille ja kalasäilykkeille. 
Chilelle avataan uusia tällaisia kiintiöitä oliiviöljylle, hedelmävalmisteille ja muille tuotteille. 
Sopimuksella suojataan 216 EU:n maantieteellistä merkintää Chilessä ja 18 Chilen 
maantieteellistä merkintää EU:ssa. Kahdenvälinen teollisuustuotteiden kauppa vapautettiin jo 
kokonaan nykyisen sopimuksen nojalla.

Väliaikaiseen kauppasopimukseen sisältyy myös sijoituksia ja palveluja koskevia uusimpia 
lukuja, joilla varmistetaan, että eurooppalaisia sijoittajia kohdellaan samalla tavalla kuin 
chileläisiä sijoittajia, kun ne perustavat ja harjoittavat liiketoimintaansa Chilessä, ja 
päinvastoin. Sopimuksella turvataan viranomaisten oikeus sääntelyyn yleisen edun nimissä. 
Tähän sisältyy oikeus ylläpitää julkisia palveluja, kuten koulutusta, terveydenhuoltoa ja 
vesihuoltoa, tai oikeus palauttaa yksityisesti tarjotut palvelut julkiselle sektorille. 

Esittelijä on erityisen tyytyväinen siihen, että komissio on kuunnellut Euroopan parlamentin 
kehotuksia sisällyttää kauppaa ja sukupuolten tasa-arvoa koskeva erillinen luku, joka on 
ensimmäinen koskaan EU:n kauppasopimuksessa. Sukupuolten tasa-arvo on yksi EU:n 
perusarvoista, ja sitä on edistettävä kaikissa vaiheissa ja kaikissa politiikoissa. Tämä luku, 
johon sisältyy kunnianhimoisia sitoumuksia, muodostaa uuden ennakkotapauksen 
sukupuolten tasa-arvon valtavirtaistamiselle EU:n kauppasuhteissa.

Uusi sopimus edistää myös oikeudenmukaisempaa ja oikeudenmukaisempaa vihreää 
siirtymää molemmille kumppaneille. Sopimus varmistaa kriittisten raaka-aineiden ja puhtaan 
energian syrjimättömän saatavuuden ja edistää samalla paikallista lisäarvoa Chilessä. 
Energiaa ja raaka-aineita koskevassa luvussa kielletään vienti- ja tuontimonopolit ja 
kaksoishinnoittelu, mutta Chilellä on jonkin verran poliittista liikkumavaraa helpottaa uusien 
teollisuudenalojen syntymistä asettamalla alhaisempi kotimainen hinta tietyissä rajoissa.

Väliaikaiseen kauppasopimukseen sisältyy myös kauppaa ja kestävää kehitystä koskeva 
kattava luku, joka sisältää kunnianhimoisia ja sitovia sitoumuksia sosiaali-, työ- ja 
ympäristöasioissa. Lisäksi Chile ja EU ovat sitoutuneet väliaikaiseen kauppasopimukseen 
liitetyssä yhteisessä lausumassa tarkistamaan sopimusta heti sen tultua voimaan, jotta se 
vastaisi ajantasaisimpia kestävyysnormeja, erityisesti EU:n uutta kauppaa ja kestävää 
kehitystä koskevaa lähestymistapaa. Näin varmistetaan, että sosiaalisia ja työntekijöiden 
oikeuksia, myös alkuperäiskansojen oikeuksia, kuten vapaata ja tietoon perustuvaa 
ennakkosuostumusta, sekä ympäristönormeja koskevat sitoumukset voidaan panna 
tehokkaammin täytäntöön.

Väliaikaisen kauppasopimuksen ansiosta EU voi kiinteyttää ja vahvistaa suhteitaan yhteen 
tärkeimmistä ja luotettavimmista kumppaneistaan Latinalaisessa Amerikassa. Sopimus 
osoittaa, että EU voi tehdä yhteistyötä samanmielisten kumppaneiden kanssa 
oikeudenmukaisen, kestävän ja arvoihin perustuvan kaupan edistämiseksi. Nyt kun 
monenvälinen maailmanjärjestys, johon kuuluu avoin ja sääntöihin perustuva kauppa, 
asetetaan yhä useammin kyseenalaiseksi, tämä sopimus on myös vahva signaali 
protektionistisia suuntauksia vastaan ja antaa kummallekin osapuolelle mahdollisuuden 
monipuolistaa toimitusketjujaan. 

Sopimuksella saatetaan EU:n ja Chilen kauppa- ja investointisuhteet vastaamaan 
edistyneimpiä normeja aloilla, jotka liittyvät muun muassa ympäristönsuojeluun, 
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työntekijöiden oikeuksiin, sukupuolten tasa-arvoon ja ihmisoikeuksiin sekä 
alkuperäiskansojen oikeuksiin. Se poistaa suurimman osan jäljellä olevista tulleista ja luo 
merkittäviä uusia mahdollisuuksia talouskasvulle ja kestävälle kehitykselle. Sopimus takaa 
molempien osapuolten investoijien yhdenvertaisen kohtelun ja kannustaa useampia 
eurooppalaisia yrityksiä investoimaan Chileen ja päinvastoin, myös strategisilla aloilla, kuten 
uusiutuvat energialähteet ja raaka-aineet. 

Esittelijä suosittaa siksi tämän sopimuksen hyväksymistä.
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LIITE: YHTEISÖT TAI HENKILÖT, 
JOILTA ESITTELIJÄ ON SAANUT TIETOJA

Esittelijä ilmoittaa työjärjestyksen liitteessä I olevan 8 artiklan mukaisesti saaneensa tietoja 
seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan mietintöä ennen sen hyväksymistä 
valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
Mission of Chile to the European Union
Chilean Vice-Minister for Trade
Indigenous representative
DigitalEurope
BusinessEurope
European Climate Foundation
American Chamber of Commerce to the EU
EuroChambres
Copa-Cogeca
EUROBAT
International Labour Organization
Greenpeace
Oxfam
Human Rights Watch
European Raw Materials Alliance
Chilean Minister of Economy, Development and Tourism
Chilean Minister of Mining
Chilean Minister of Energy
Chilean Minister of Labour
Confederación de la Producción y del Comercio
Sociedad de Fomento Fabril
Cámara de Comercio de Santiago
Unión Nacional de Trabajadores
Central Autónoma de Trabajadores
Central Unitaria de Trabajadores
Diego Portales University
Comunidad de Organizaciones Solidarias
Observatorio Ciudadano
Centre for Intercultural Indigenous Studies
Feminist Lawyers’ Association
Andres Hurtado University
Chile’s Fair Trade Association
Chilean Minister Secretary General of the Presidency
Chilean Minister for Foreign Affairs
European Services Forum
Catholic University of Valparaíso-Chile
Women Economic Forum Chile
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CELCAA
Chilean Senate representatives
Chilean Undersecretary of Foreign Affairs
President of Chile
Minister of Finance
Chilean Constitutional Convention representatives
Observatorio Nueva Constitución
Espacio Público, Rumbo Colectivo
Instituto de Estudios de la Sociedad
LEASUR
Rompiendo el Silencio
Directora Observatorio contra el Acoso Callejero
Universidad de Chile
Municipality of Peñalolén
Universidad de Santiago de Chile

Esittelijä on yksin vastuussa edellä olevan luettelon laatimisesta. 
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7.12.2023

MAATALOUDEN JA MAASEUDUN KEHITTÄMISEN VALIOKUNNAN LAUSUNTO

kansainvälisen kaupan valiokunnalle

Euroopan unionin ja Chilen tasavallan välisestä väliaikaisesta kauppasopimuksesta
(COM2023/0435 – C9-0000 – 2023/0259(NLE))

Valmistelija: Francisco Guerreiro

LYHYET PERUSTELUT

Neuvosto antoi 13. marraskuuta 2017 luvan aloittaa Chilen kanssa neuvottelut vuodelta 2002 
olevan EU:n ja Chilen assosiaatiosopimuksen uudistamisesta. Neuvottelut saatiin päätökseen 
teknisellä tasolla lokakuussa 2021, mitä seuranneiden kahdenvälisten keskustelujen jälkeen 
sopimuksen luvut julkaistiin 9. joulukuuta 2022 mennessä EU:n ja Chilen väliseksi 
laajennetuksi puitesopimukseksi päivitettyinä.

Laajennettu puitesopimus sisältää jäsenvaltioiden kanssa jaettua toimivaltaa koskevia osia, 
joten se toimitetaan Euroopan parlamentille hyväksyttäväksi ja kaikille EU:n jäsenvaltioille 
ratifioitavaksi. Tällä välin laajennetun puitesopimuksen kauppa- ja investointimarkkinoille 
pääsyä koskevat määräykset toimitetaan EU:n ratifioitavaksi EU:n yksinomaisen toimivallan 
piiriin kuuluvana väliaikaisena kauppasopimuksena. Väliaikaisen kauppasopimuksen 
voimassaolo päättyy, kun laajennettu puitesopimus tulee voimaan.
 
Laajennetun puitesopimuksen myötä tullit vapautetaan Chilen puolella hyvin suurelta osin, 
minkä tuloksena 99,9 prosenttia EU:n viennistä on tullitonta. Laajennetussa 
puitesopimuksessa sovelletaan kuitenkin poikkeuksia kummankin osapuolen arkoihin 
tuotteisiin, joita ovat EU:lle ja Chilelle sokeri sekä EU:lle riisi ja banaanit. Lisäpääsy EU:n 
markkinoille myönnetään ainoastaan tullittomien kiintiöiden muodossa. Laajennetulla 
puitesopimuksella järkeistetään Chilelle myönnettyjä naudan- ja lampaanlihan tullittomia 
kiintiöitä, poistetaan vuotuinen kasvuprosentti ja selvennetään kiinteitä määriä. Siipikarjaa 
koskevaa korotusta lukuun ottamatta muiden nykyisten, sianlihaa, valkosipulia ja 
kalasäilykkeitä koskevien tullittomien kiintiöiden korotukset ovat edelleen vaatimattomia. 
Sopimuksella suojataan lisäksi 216 eurooppalaista maatalouselintarvikkeiden maantieteellistä 
merkintää ja 18 Chilen maantieteellistä merkintää.

Parlamentin 14. syyskuuta 2017 antaman päätöslauselman mukaisesti sopimuksella pyritään 
kehittämään nykyistä assosiaatiosopimusta lisäämällä siihen kauppaa ja kestävää kehitystä 
koskeva luku. Koska kestävää kehitystä koskeva luku sisältää Kansainvälisen työjärjestön 
(ILO) ja Pariisin sopimuksen keskeiset normit, ne eivät vielä sisälly olennaisina osina 
sopimukseen, johon sovelletaan yleistä riitojenratkaisuja koskevan luvun mukaisia 
seuraamuksia. Kauppaa ja kestävää kehitystä koskeva luku kuitenkin velvoittaa molemmat 
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osapuolet panemaan tehokkaasti täytäntöön Pariisin sopimuksen ja kansallisesti määritellyt 
panokset, ja siinä säädetään uudesta uudelleentarkastelulausekkeesta, jonka perusteella 
kauppaa ja kestävää kehitystä koskevia säännöksiä voidaan tarkistaa muuttuvien ympäristö- ja 
sosiaalinormien huomioon ottamiseksi. 

Sopimukseen sisältyy kestäviä elintarvikejärjestelmiä koskeva luku, joka toimii perustana 
EU:n ja Chilen tehostetulle yhteistyölle siirryttäessä kohti kestävää elintarvikejärjestelmää, 
mukaan lukien mikrobilääkeresistenssiä ja eläinten hyvinvointia koskeva yhteistyö. 
Molemmat osapuolet sitoutuvat pitämään voimassa nykyiset kieltonsa antibioottien 
käyttämisestä kasvunedistäjinä.

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklan 6 kohdan mukaisesti Euroopan 
parlamentin on annettava hyväksyntänsä ennen kuin neuvosto voi tehdä päätöksen kyseisen 
sopimuksen tekemisestä. 

Valmistelija suosittelee edellä mainitun perusteella, että parlamentti antaa hyväksyntänsä 
sopimuksen tekemiselle.

*******

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen valiokunta pyytää asiasta vastaavaa kansainvälisen 
kaupan valiokuntaa suosittamaan, että ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja 
Chilen tasavallan välisen väliaikaisen kauppasopimuksen tekemisestä hyväksytään.
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LIITE: YHTEISÖT TAI HENKILÖT,
JOILTA VALMISTELIJA ON SAANUT TIETOJA

Valmistelija ilmoittaa yksinomaisella vastuullaan, ettei hän ole saanut tietoja miltään 
yhteisöltä tai henkilöltä, joka olisi mainittava tässä liitteessä työjärjestyksen liitteessä I olevan 
8 artiklan mukaisesti.
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